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TUOMIOISTUINKÄSITTELYYN LIITTYVÄT MENETTELYT 

UNIONIN TUOMIOISTUIN 

Unionin tuomioistuimen tuomio (suuri jaosto) 23.3.2010 
(Cour de cassationin (Ranska) esittämät 
ennakkoratkaisupyynnöt) — Google France ja Google, 
Inc. v. Louis Vuitton Malletier (C-236/08) ja Google 
France v. Viaticum SA ja Luteciel SARL (C-237/08) ja 
Google France v. Centre national de recherche en 
relations humaines (CNRRH) SARL, Pierre-Alexis Thonet, 

Bruno Raboin ja Tiger SARL (C-238/08) 

(Yhdistetyt asiat C-236/08–C-238/08) ( 1 ) 

(Tavaramerkit — Internet — Hakukone — Avainsanoihin 
perustuva mainonta (keyword advertising) — Tavaramerkkejä 
vastaaviin avainsanoihin perustuva sellaisten linkkien esittä­
minen, jotka johtavat kyseisten tavaramerkkien haltijoiden 
kilpailijoiden sivustoille tai tavaroiden jäljitelmiä tarjoaville 
sivustoille — Direktiivi 89/104/ETY — 5 artikla — Asetus 
(EY) N:o 40/94 — 9 artikla — Hakukoneoperaattorin vastuu 
— Direktiivi 2000/31/EY (direktiivi sähköisestä kaupankäyn­

nistä)) 

(2010/C 134/02) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Cour de cassation 

Pääasian asianosaiset 

Kantajat: Google France ja Google, Inc. 

Vastaajat: Louis Vuitton Malletier (C-236/08), Viaticum SA, Lu­
teciel SARL (C-237/08), Centre national de recherche en relati­
ons humaines (CNRRH) SARL, Pierre-Alexis Thonet, Bruno Ra­
boin ja Tiger SARL (C-238/08) 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Cour de cassation (Ranska) — Jäsen­
valtioiden tavaramerkkilainsäädännön lähentämisestä 
21.12.1988 annetun ensimmäisen neuvoston direktiivin 

89/104/ETY (EYVL 1989, L 40, s. 1) 5 artiklan 1 kohdan a 
ja b alakohdan ja 2 kohdan, yhteisön tavaramerkistä 
20.12.1993 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 40/94 
(EYVL 1994, L 11, s. 1) 9 artiklan 1 kohdan a–c alakohdan 
ja tietoyhteiskunnan palveluja, erityisesti sähköistä kaupankäyn­
tiä, sisämarkkinoilla koskevista tietyistä oikeudellisista näkökoh­
dista 8.6.2000 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2000/31/EY (EYVL L 178, s. 1) 14 artiklan tulkinta 
— Tavaramerkin ”käytön” käsite ja sen haltijan oikeudet — 
Internetin maksullisten indeksointipalvelujen tarjoaja, joka ei 
millään tavoin mainosta varsinaisia tavaroita tai palveluja, mutta 
joka luovuttaa mainostajien käyttöön avainsanoja, joissa tois­
tetaan tai jäljitellään rekisteröityjä tavaramerkkejä, ja sopii indek­
sointisopimuksella luovansa ja esittävänsä suotuisalla tavalla näi­
den avainsanojen perusteella mainoslinkkejä sivustoille, joilla 
tarjotaan tavaramerkkiä loukkaavia tavaroita — Edellytykset, 
joiden täyttyessä näiden palvelujen vastaanottajien toimittamia 
tietoja tallentava palvelujen tarjoaja voi vapautua vastuusta 

Tuomiolauselma 

1) Jäsenvaltioiden tavaramerkkilainsäädännön lähentämisestä 
21.12.1988 annetun ensimmäisen neuvoston direktiivin 
89/104/ETY 5 artiklan 1 kohdan a alakohtaa ja yhteisön tava­
ramerkistä 20.12.1993 annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 40/94 9 artiklan 1 kohdan a alakohtaa on tulkittava siten, 
että tavaramerkin haltijalla on oikeus kieltää mainostajaa mainos­
tamasta kyseisen tavaramerkin kanssa samanlaisen avainsanan, 
jonka mainostaja on valinnut internetin indeksointipalvelussa il­
man tavaramerkin haltijan suostumusta, perusteella sellaisia tava­
roita tai palveluja, jotka ovat samanlaisia kuin ne tavarat tai 
palvelut, joita varten kyseinen tavaramerkki on rekisteröity, kun 
internetin keskivertokäyttäjä ei voi mainoksen perusteella saada 
selville tai voi sen perusteella vain hankalasti saada selville, ovatko 
mainoksessa tarkoitetut tavarat tai palvelut peräisin tavaramerkin 
haltijalta tai tähän taloudellisesti sidoksissa olevasta yrityksestä vai 
kolmannelta. 

2) Internetin indeksointipalvelun tarjoaja, joka tallentaa tavaramerkin 
kanssa samanlaisen merkin avainsanana ja järjestää mainosten 
esittämisen tämän perusteella, ei käytä tätä merkkiä direktiivin 
89/104 5 artiklan 1 ja 2 kohdassa tai asetuksen N:o 40/94 
9 artiklan 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetulla tavalla.
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3) Tietoyhteiskunnan palveluja, erityisesti sähköistä kaupankäyntiä, 
sisämarkkinoilla koskevista tietyistä oikeudellisista näkökohdista 
8.6.2000 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2000/31/EY (direktiivi sähköisestä kaupankäynnistä) 14 artiklaa 
on tulkittava siten, että siinä vahvistettua sääntöä sovelletaan 
internetin indeksointipalvelun tarjoajaan, kun tällä palvelun tar­
joajalla ei ole sellaista aktiivista roolia, jonka vuoksi tämä tuntee 
tallennetut tiedot tai valvoo niitä. Jos kyseisellä palvelun tarjoajalla 
ei ole tällaista roolia, se voi olla vastuussa mainostajan pyynnöstä 
tallentamistaan tiedoista vain, jos tämä palvelun tarjoaja ei ole 
viipymättä poistanut näitä tietoja tai estänyt pääsyä niihin saa­
tuaan tiedon niiden tai kyseisen mainostajan toiminnan laitto­
masta luonteesta. 

( 1 ) EUVL C 209, 15.8.2008. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (ensimmäinen jaosto) 
25.3.2010 (Oberster Gerichtshofin (Itävalta) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Die BergSpechte Outdoor 
Reisen und Alpinschule Edi Koblmüller GmbH v. Günter 

Guni ja trekking.at Reisen GmbH 

(Asia C-278/08) ( 1 ) 

(Tavaramerkit — Internet — Avainsanoihin perustuva mai­
nonta (keyword advertising) — Tavaramerkkejä vastaaviin 
avainsanoihin perustuva sellaisten linkkien esittäminen, jotka 
johtavat kyseisten tavaramerkkien haltijoiden kilpailijoiden 
sivustoille — Direktiivi 89/104/ETY — 5 artiklan 1 kohta) 

(2010/C 134/03) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Oberster Gerichtshof 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Die BergSpechte Outdoor Reisen und Alpinschule Edi 
Koblmüller GmbH 

Vastaajat: Günter Guni ja trekking.at Reisen GmbH 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Oberster Gerichtshof — Jäsenvaltioi­
den tavaramerkkilainsäädännön lähentämisestä 21.12.1988 an­
netun neuvoston ensimmäisen direktiivin 89/104/ETY (EYVL 
1989, L 40, s. 1) 5 artiklan 1 kohdan tulkinta — Merkin, 
joka on sama kuin tavaramerkki tai joka on tavaramerkin 

kanssa samankaltainen, rekisteröinti sellaiselle palveluntarjoa­
jalle, joka käyttää internetin hakukonetta siihen, että kun syöte­
tään kyseinen merkki hakutermiksi, tietokoneen ruudulle il­
maantuu automaattinen mainosilmoitus samoja tai samankaltai­
sia tavaroita tai palveluita varten kuin ne, joita varten kyseinen 
tavaramerkki on rekisteröity (keyword advertising) — Tavara­
merkin tällaisen käyttämisen määrittely käyttämiseksi, joka ta­
varamerkin haltijalla on oikeus kieltää 

Tuomiolauselma 

Jäsenvaltioiden tavaramerkkilainsäädännön lähentämisestä 
21.12.1998 annetun ensimmäisen neuvoston direktiivin 
89/104/ETY 5 artiklan 1 kohtaa on tulkittava siten, että tavaramer­
kin haltijalla on oikeus kieltää mainostajaa mainostamasta kyseisen 
tavaramerkin kanssa samanlaisen tai samankaltaisen avainsanan, 
jonka mainostaja on valinnut internetin indeksointipalvelussa ilman 
tavaramerkin haltijan suostumusta, perusteella sellaisia tavaroita tai 
palveluja, jotka ovat samanlaisia kuin ne tavarat tai palvelut, joita 
varten kyseinen tavaramerkki on rekisteröity, kun internetin keskiverto­
käyttäjä ei voi mainoksen perusteella saada selville tai voi sen perus­
teella vain hankalasti saada selville, ovatko mainoksessa tarkoitetut 
tavarat tai palvelut peräisin tavaramerkin haltijalta tai tähän talou­
dellisesti sidoksissa olevasta yrityksestä vai kolmannelta. 

( 1 ) EUVL C 223, 30.8.2008. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (neljäs jaosto) 18.3.2010 
(Giudice di Pace di Ischian (Italia) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Rosalba Alassini (C-317/08) ja 
Filomena Califano v. Wind SpA (C-318/08) ja Lucia Anna 
Giorgia Iacono v. Telecom Italia SpA (C-319/08) ja 

Multiservice Srl v. Telecom Italia SpA (C-320/08) 

(Yhdistetyt asiat C-317/08–320/08) ( 1 ) 

(Ennakkoratkaisupyyntö — Tehokkaan oikeussuojan periaate 
— Sähköiset viestintäverkot ja -palvelut — Direktiivi 
2002/22/EY — Yleispalvelu — Kuluttajien ja operaattoreiden 
väliset riidat — Velvollisuus etsiä sovintoratkaisua muuten 

kuin tuomioistuinteitse) 

(2010/C 134/04) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Giudice di Pace di Ischia
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